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Изотопия парламентского дискурса (на материалах официального сайта Французской Национальной Ассамблеи)

Под изотопией понимается интегральный смысл дискурса, определяемый его когерентностью и релевантностью, которые, в свою очередь, складываются из его эксплицитного и имплицитного содержания.   
Политический дискурс отличается амбивалентностью. Партии и политики, придерживающиеся разных взглядов и идеологий, преследующие иногда противоположные цели, пользуются практически одной и той же риторикой, апеллируют к одним и тем же человеческим ценностям. Анализ политического (как и любого другого) дискурса требует герменевтического, интерпретационного подхода, опирающегося на разного рода пресуппозиции, необходимые для понимания не только «семантики», но и прагматики дискурса.
Схема такого анализа может опираться на основные интеракциональные пресуппозиции: 
1) Люди ↔ Тексты. Первая дихотомия предполагает два аспекта прагматического анализа: а) адресанты и адресаты – интенциональные субъекты и целевые субъекты (партийная принадлежность/электорат); б) «почему»-тексты и «зачем»-тексты – иллокутивно-интенциональный и перлокутивный аспекты текста (устного / письменного). Парламентская коммуникация представлена коллективными и персональными дискурсами, производящимися в чьих-то инклюзивных (общих/корпоративных) или эксклюзивных (корпоративных/частных) интересах, и направленными на ту или иную целевую аудиторию; 
2) Конвенциональность ↔ Неконвенциональность. Дискурсы и их реализация могут иметь строго институциональный характер (проект закона, отчеты комиссий, порядок ведения заседания и проч.), с одной стороны, и носить более или менее свободный характер выражения как в плане стиля, так и в плане реализации дискурса (дебаты, вопросы правительству и проч.), с другой. В последнем случае в протоколы попадают неинституциональные дискурсивные элементы (реплики, восклицания, аплодисменты и проч., зафиксированные в протоколах); 
3) Интеракциональность ↔ Конклюзивность: трансформация аргументативно-агональных (‘за’/‘против’) дискурсов в законодательные. Парламентский дискурс  представляется вершиной политической комму​никации, так как в институциональной (конвенциональной) форме отра​​​жает все коллизии политической борьбы в обществе. Целью исследования становится анализ тематики законодательных актов, их аргументативная база, определение целевой аудитории, «бенефициантов» того или иного законодательного текста (общество в целом/социальная группа, принцип Cui prodest? и т.п.). 
Парламентская коммуникация Французской республики представлена на официальных сайтах Национальной Ассамблеи (Assemblée Nationale) и Сената.  При его вступлении в должность спикера Национальной Ассамблеи – г-на Клода Барталона – было провозглашено создание парламентского мультимедийного ресурса («réserve parlementaire») как небывалая в истории Пятой Республики акция по демократизации парламентской коммуникации и установлению информационного паритета между политическим большинством и оппозиционными партиями. 
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